
 

 

 

L'évaluation des Compétence Langagières 

Demandées dans l'épreuve de DELF après 

2020: A2 Comme Modèle 
 

 

 في اختبار اللغةتقييم المهارات اللغوية المطلوبة 
 ا انموذج  A2: 2020 الفرنسية بعد عام

 

 

 

 عريب حواس م.م. عباس  

Asst. Inst. Abbas Oraib Hawas 
 

 قسم اللغة الفرنسية/ كلية اللغات/ جامعة بغداد 

Département de Langue Française/Collège des 

Langues/Université de Bagdad  

 
abbas.o@colang.uobaghdad.edu.iq 

 
 

 

 

 

 

mailto:abbas.o@colang.uobaghdad.edu.iq


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



L'évaluation des Compétence Langagières Demandées ………...……….. 

 

 

Volume (4), Issue   (3) August 2024\ Muharram 1446 7 [Page] 

Résumé 

Le voyage des apprenants aux pays européens a été 

augmenté dans les dernières années afin de continuer leurs 

études. A cet égard, les apprenants doivent passer quelques 

épreuves qui leur permettent de s'inscrire aux écoles et aux 

universités européens. Il est à noter que les épreuves 

comprennent plusieurs niveaux tels (A1, A2, B1, B2, C1 et 

C2). Chacun inclut quelques compétences et capacités orales 

et écrites que les apprenants doivent maîtriser pour obtenir 

un diplôme et passer à un autre niveau.  

Dans l’objectif de développer ces compétences, nous 

commençons l’introduction de notre recherche en présentant 

certaines idées visant à aider les apprenants à améliorer leur 

compétences orales et écrites. Etant donné que l'évolution 

envahie tous les domaines de la vie, et notamment le 

domaine didactique qui a évolué ses stratégies et ses 

méthodes, les épreuves du DELF l'ont suivie encore. Pour ce 

faire, nous consacrons cet article pour parler du changement 

apporté sur les épreuves du DELF dans les dernières années, 

notamment les niveaux (A2) ainsi que l'évaluation des quatre 

compétences : la compréhension orale, l'expression orale, la 

compréhension écrite et l'expression écrite. En effet, ce 

changement a pour but d'améliorer les épreuves en adaptant 

aux normes européens et aux besoins des candidats-

apprenants. A ce propos, nous présentons, tout d'abord, un 

aperçu de l'examen du DELF, ses niveaux, ses objectifs et 

son structure. Ensuite, nous parlons de l'évolution des 

épreuves concernant le niveau (A2) ainsi que l’évolution de 

la grille d’évaluation de quelques compétences. Et puis, nous 

démontrons l’influence de dernières modifications 



…................................................................ Asst. Inst. Abbas Oraib Hawas 

 

 

Volume (4), Issue   (3) August 2024\ Muharram 1446 8 [Page] 

concernant la structure des épreuves sur les candidats-

apprenants. De plus, nous mettons en place la grille 

d'évaluation des certaines compétences langagières en 

effectuant une comparaison entre l'ancienne et la nouvelle 

grille. Enfin, nous conclurons notre article par quelques 

propositions méthodologiques afin d'améliorer 

continuellement les épreuves.  

Mots clés: évolution, influence, DELF, A2, épreuves, 

compréhension,  production, orale, écrite.  
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 الملخص

ل تحصيلهم تزايد في السنوات الأخيرة سفر الطلاب الى الدول الاوربية بهدف إكما

عالم  ,العلمي عليه  متعارف  هو  كما  او  الطالب  على  تأهله ن يخضع لاختيا يجب    بارات 

دارس و الجامعات الاوربية. يجد الإشارة الى ان هذه الاختبارات تشمل للدخول الى الم 

( مثل  مستويات  يتضمن   . (A1, A2, B1, B2, C1, C2عدة   مستوى  كل  حيث 

الشف المهارات  و  المقدرات  إتقانهبعض  الطالب  على  يتوجب  التي  الكتابية  و  ا  هية 

  ال إلى المستوى  الأعلى.نتقوالا حصول على شهادة بالمستوىلل

الى مساعدة  التي تهدف  الأفكار  ببعض  بحثنا  بدأنا مقدمة  المهارات  ولتطوير هذه 

الكتابية. و  الشفهية   مقدراتهم  تحسين  على  كل     الطلبة  طالت  التطوير  عجلة  أن  بما 

 ن لا كا  ,و أساليبه التعليمية  ر مناهجهالذي طو  ت الحياة و لا سيما المجال التعليميمجالا

الأخرى. هي  تتطور  و  سعيه  تسعى  و  التطور  هذا  تواكب  أن  الاختبارات  لهذه  و   بد 

لذلك امتحان   ,نتيجة  على  طرأ  الذي  التغيير  عن  للحديث  المقال  هذا  خصصنا 

(DELF)  الفرنسية  في اللغة  السنوامتحان شهادة  المستو     ىات الأخيرة ولاسيما على 

)الث تقييم .(A2اني  الى  الشفهي قدراالم  بالإضافة  )الاستيعاب  الأربعة  اللغوية  ت 

(. هذا التغيير الذي يهدف والتعبير الكتابي الكتابي    والتعبير الاستيعاب  والتعبير الشفهي

 -احتياجات الطلبةالمعايير الأوروبية وحسب    وتطويرها حسب الى تحسين الاختبارات  

الاختبار  المرشحين نقدملاجتياز  البداية  في  امتحان  .  عن  ومستوياته  الدلف    لمحة 

المستوى   ،وأهدافه وهيكله التي تطورت في  التحدث لاحقا عن الاختبارات  من اجل 

المهارات. كماA2 )الثاني   تقييم  الذي طرأ على كيفية  التطور  الى  ببالاضافة  قمنا  إظهار  

ومن ثم    لنيل هذه الشهادة.على الطلاب المرشحين التطورات الاخيرة عن اتجالتأثير الن

مقارنة  نضع ج باجراء  وذلك  اللغوية  المقدرات  بعض  لتقييم  القديم دول  الجدول  بين 

تحسين   والحديث. بهدف  المنهجية  الاقتراحات  بعض  عرض  تم  النهاية  وتطوير وفي 

 .بشكل مستمر الاختبارات
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الل  التقييم،  التأثير،  تطوير،لا  :فتاحيةالمكلمات  ال شهادة   الفرنسية،غة  امتحان 

 الكتابي، التعبير    الشفهي،الاستيعاب    الكتابي،الاستيعاب    ت،اختبارا ,A2المستوى  

 التعبير الشفهي.
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Liste des abréviations : 

TCF : Test de Connaissance en Français. 

DELF : Diplôme d'Etudes en Langue Française. 

DALF : Diplôme Approfondie de Langue Française. 

CECR L : Cadre Européen Commun de Référence pour les 

Langues. 

FLE : Français Langue Etrangère. 

ALTE: Association of Lagunage Testers in Europe. 

QCM : Questions à Choix Multiples. 

CV : Curriculum Vitae. 

CIEP : le Centre International d’Etudes Pédagogiques. 

Introduction 

 L'acquisition d'une langue étrangère est un processus 

complexe qui implique des développements à divers 

niveaux, tels que : linguistique, cognitif, interactionnel, 

culturel, etc. 

D’après ISMAEL, « les langues entrent en contact les 

unes avec les autres, provoquant des situations 

d’interférence linguistiques ». (ISMAEL, 2011, p. 166) 

Cette citation met en lumière un phénomène linguistique 

courant et naturel. L’interférence linguistique se produit 

lorsque deux ou plusieurs langues interagissent, entraînent 

des influences réciproques. L’interférence peut être 

phonétique (influence des sons), lexicale (emprunt de mots), 

syntaxiques (structure des phrases) ou sémantique 

(signification des mots).   
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Pour développer les compétences linguistiques des 

apprenants, il est nécessaire de suivre un ensemble de 

stratégies et des mécanismes, à savoir : 

- Encourager les apprenants à lire une variété de textes, y 

compris des livres, des articles, des journaux et des 

magazines, pour enrichir leur vocabulaire et leur 

compréhension générale de la langue. 

 
- Inciter les apprenants à pratiquer l’écriture 

régulièrement en rédigeant des essais, des journaux 

intimes, des rapports et des résumés. 

- Encourager les discussions de groupe et les 

conversations individuelles, ainsi que l’écoute de 

conférences, de programmes radiophoniques et de 

chanson pour développer les compétences orales et 

auditives. 

- Profiter des applications éducatives et des sites web qui 

offrent des activités linguistiques interactives. 

- Organiser des activités nécessitent l’utilisation pratique 

de la langue, comme des pièces de théâtre et des débats 

ouverts.      

De nos jours, l'étude d'une langue étrangère est liée à la 

réussite aux examens officiels et à l'acquisition d'un diplôme 

démontrant la maîtrise de cette langue, tels que le TCF, le 

DELF et le DALF. Ces diplômes évaluent les compétences à 

l'oral et à l'écrit : écouter, parler, lire et écrire. A ce propos, 
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le cadre Européen Commun de Référence pour les Langues(1) 

(CECR) ou également (CECRL) fournit une base commune 

en Europe pour le développement de programmes de langue, 

d'examen, de manuels et d'évaluation, favorisant ainsi la 

transparence et la comparabilité des examens de langue 

.Pour ce faire, le CECR a proposé une « arborescence du 

type « hypertextes » à partir d’une division initiale en trois 

niveaux généraux A, B et C» (cadre Européen Commun de 

Référence [CECR], 2001, p.25). 

Cette structure d'arborescence permet de décrire de 

manière précise les compétences linguistiques attendues pour 

chaque niveau, ce qui facilite la comparabilité et la 

transparence des programmes de langue, d'examen et de 

manuels en Europe. D'où la création de six niveaux qui 

correspondent aux différents niveaux proposés par le Conseil 

de l’Europe : « Le niveau introductif ou découverte », « Le 

Niveau intermédiaire ou de survie », « Le Niveau seuil », « 

Le Niveau avancé ou utilisateur indépendant », « Le Niveau 

autonome » et « La Maîtrise ». (CECR, 2001, p.24-25)  

Dans le cadre de cette recherche, l'attention est portée sur 

le diplôme du DELF, en particulier le niveau A2, qui 

évaluent les compétences langagières des apprenants 

débutants en français. Cette évaluation peut être considérée 

comme message aux apprenants afin de connaître leurs 

niveaux et ce qu’il reste à faire pour progresser. 

 

 

 

(1)  C'est un document de référence élaboré par le Conseil de l’Europe en 

2001. 
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Dans cette optique, nous allons donner un aperçu 

concernant le niveau A2 : 

Ce dernier est un niveau intermédiaire d'utilisation de la 

langue, ‹‹ correspond au niveau A2 du CECRL, dit niveau de 

survie. Il inclut la gestion des rapports sociaux de base, et la 

capacité à faire face à des situations encore simples et 

prévisibles de la vie quotidienne telles qu’un achat, une 

réservation, une demande d’information, etc. ››. (France 

Education International, 2020, p. 7).  

Dans ce niveau, les apprenants sont considérés comme 

des acteurs sociaux et doivent être capables de réaliser des 

tâches simples de la vie quotidienne. Ils peuvent utiliser les 

formules de politesse et d'échange les plus courantes, comme 

demander le prix de quelque chose (combien coûte ce 

pantalon, s'il vous plaît?). Ce niveau vise à valoriser les 

acquis des apprenants en français et à les préparer à des 

situations de vie quotidienne. 

Il est à signaler que lorsque l'apprenant maîtrise les 

compétences linguistiques spécifiées pour le niveau A2, il 

arrive à un «seuil» de communication. D'après 

TAGLIANTE, «il est alors capable de se débrouiller en 

voyage dans le pays de la langue cible, dans toutes les 

situations de la vie quotidienne et – surtout – de lier des 

relations avec autrui, en échangeant des informations et des 

idées »  (TAGLIANTE, 2005, p.42). 

Partant de cette citation, nous remarque que 

TAGLIANTE confirme la capacité de l'apprenant à utiliser la 

langue dans des contextes réels et variés en maîtrisant le 

niveau A2. 
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TAGLIANTE met en avant une réalité essentielle de 

l’apprentissage linguistique : la langue ne se limite pas à des 

connaissances théoriques, mais elle doit être utilisée dans des 

contextes réels et variés. La maîtrise du niveau A2 constitue 

une étape importante car elle permet à l’apprenant de devenir 

opérationnel dans des situations concrètes. Cela inclut des 

interactions quotidiennes, des échanges culturels et des 

communications nécessaires lors de voyages. En d’autres 

termes, le niveau A2 offre une base fonctionnelle solide pour 

l’utilisation pratique de la langue. 

De plus, l’accent mis par TAGLIANTE sur la capacité à 

lier des relations avec autrui est particulièrement pertinent. 

La communication interculturelle est un objectif fondamental 

de l’apprentissage des langues, et cette capacité à échanger 

des informations et des idées est cruciale pour établir des 

relations significatives. Par conséquent, la maîtrise du niveau 

A2 ne se limite pas seulement à la compréhension et à 

l’expression des besoins de base, mais elle ouvre également 

la porte à des interactions sociales plus profondes et 

enrichissantes. 

Dans ce cadre, pour avoir officiellement un diplôme 

attestant de la maîtrise de langue, l'apprenant doit passer des 

épreuves spécifiques. Pour réussir ces dernières, il faut 

évaluer les quatre compétences langagières chez l'apprenant.  

En effet, ces épreuves sont de plus en plus utilisés pour des 

publics aux situations individuelles et aux institutions de 

langue fréquentées de plus en plus diverses. Les tests de 

langue sont basés sur des conceptions variées de la langue et 

sont proposés pour évaluer les connaissances, les 

compétences langagières ou le niveau du candidat- apprenant 

(allant du niveau débutant au niveau avancé).  
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Problématique  

Notre recherche met en lumière les épreuves du DELF et 

leur récente évolution, en particulier, celles du niveau A2 et 

les modifications apportées à l'évaluation des compétences 

langagières, ainsi que leur l'influence sur les apprenants en 

Français Langue Etrangère (FLE).  C'est pourquoi, notre 

problématique de recherche réside à savoir: 

- Quelles sont les épreuves qui sont évoluées dans les 

dernières années et comment elles évoluent ? 

Nous cherchons alors à comprendre comment les 

épreuves du niveau A2 du DELF ont évolué au fil du temps 

ainsi que les objectifs apportés de ce changement.  

De plus, nous nous demandons si les changements 

concernant les formats des épreuves ont influencé les 

apprenants ou non dans leur apprentissage et leur 

progression en français. En outre, nous voudrions de 

connaître si ces changements facilitent l'évaluation ou les 

rendent difficile.  

En fait, la révision des épreuves du DELF notamment les 

niveaux A2, B1 et B2 vise à répondre aux normes 

européennes définies par l'ALTE (Association of Language 

Testers in Europe) et à garantir la validité, la fiabilité et 

l'équité des épreuves. L'objectif de cette révision consiste à 

améliorer la qualité des contenus en garantissant l’égalité de 

traitement des candidats. 

Les épreuves qui ont évolué sont celles de la 

compréhension de l'oral et de l'écrit. Par exemple, les tests de 

compréhension orale du DELF A2 ont été modifiés pour 

inclure des questions à choix multiples (QCM). Tandis que 

les épreuves de compréhension écrite du DELF A2, B1 et B2 
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ont vu une augmentation du nombre de documents proposés 

mais une diminution du nombre de questions par document. 

Ces modifications ont pour objectif d'assurer une plus grande 

équité dans les examens et de rendre les évaluations 

conformes aux normes européennes en matière de 

certification linguistique. 

Il est à noter que ces changements ont été 

progressivement introduites dans les examens tout public à 

partir de mai 2020, avec une période de transition de 3 

années prévue afin de faciliter l'adoption généralisée de ces 

nouvelles structures d'épreuves. 

L’aspect théorique  

1. Qu'est-ce qu'un DELF ? 

L'acronyme "DELF" fait référence au ‘'Diplôme d'Etudes 

en Langue Française''. Ce dernier a été instauré en 1985 par 

le Ministre Français de l'Education Nationale. En effet, ce 

certificat, normé et universellement reconnu, est répandu 

dans plus de 160 pays. Il s'est établi comme le standard 

mondial pour l'évaluation des compétences en français et la 

véritable maîtrise de la langue. Il considère comme outil 

précieux pour les apprenants qui souhaitent prouver leur 

niveau de compétence en français et se distinguer dans un 

contexte international. 

Ce diplôme est ouvert à tous les individus, 

indépendamment de leur domaine de spécialisation, de leur 

âge ou de leur niveau d’étude. Il peut également être orienté 

vers des aspects professionnels, offrant ainsi une certification 

de compétences linguistiques en français pour les 

professionnels de tous les secteurs.  



…................................................................ Asst. Inst. Abbas Oraib Hawas 

 

 

Volume (4), Issue   (3) August 2024\ Muharram 1446 18 [Page] 

En fait, le DELF a subi divers adaptations et ajustements 

afin de répondre aux besoins variés des apprenants ainsi 

qu'aux différents contextes d'enseignement et d'apprentissage 

du français en France et à l'international. Ces modifications 

ont été faites en vue d'assurer la validité, la fidélité et l'équité 

des épreuves, tout en tenant compte des avances de la 

didactique des langues et de l'innovation pédagogique.  

Actuellement, le récent examen du DELF est en parfait 

accord avec l'approche actionnelle préconisée par les 

spécialistes en didactique des langues du Conseil de 

l'Europe. Ainsi, les niveaux, les approches pédagogiques et 

les objectifs de chaque unité (désormais autonomes) sont 

fondés sur les échelles de compétences définies par la 

Division des langues vivantes conformément au Cadre 

Européen Commun de Référence pour les Langues.  

Concernant l'examen du DELF, il évalue les quatre 

compétences principales des apprenants : la compréhension 

orale, la compréhension écrite, l'expression orale et 

l'expression écrite. Il s'agit d'un examen national qui valide 

un niveau en français à vie. Chaque examen comporte une 

note finale sur 100 points, avec chaque compétence notée sur 

25 points. Pour réussir, le candidat-apprenant doit obtenir au 

moins 50 points au total, avec au moins 5 points dans chaque 

compétence. A noter, la correction et la notation sont prises 

en charge par les centres d'examen français. 
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1.1. Les objectifs 

Il y a plusieurs objectifs du diplôme DELF, il vise, tout 

d'abord, à développer quelques capacités chez les 

apprenants, à savoir :  

- La capacité de s'exprimer sur soi-même 

(personnellement et professionnellement) et sur le 

monde qui les entoure. 

- La capacité d'échanger des sentiments et des opinions 

avec les autres. 

- La capacité d'analyser des documents écrits et de 

produire des écrits tels que des lettres et des rapports. 

- La capacité de situer la langue française dans son 

contexte culturel, d'analyser les faits culturels et de 

réagir en fonction de leur propre culture et de la culture 

cible. 

Il est intéressant de signaler que le DELF peut également 

jouer un rôle déterminant dans l'enrichissement d'un 

curriculum vitae (CV), favorisant ainsi l'accès à des 

opportunités d'un emploi au sein d’entreprises où la langue 

française est prédominante. A titre d'illustration, l'obtention 

du niveau DELF A2 ‹‹ permet de déposer une demande de 

carte de résident de longue durée en France.››. (France 

Education International, 2021, p.4) 

Par ailleurs, le niveau DELF B1 ouvre la voie à 

l'obtention de la nationalité française. Enfin, les niveaux 

DELF B2, ainsi que les DALF C1 et C2 sont nécessaires 

pour accéder à des universités françaises, européennes ou 

francophones, ainsi qu'à certaines grandes écoles. 

En conclusion, nous pouvons dire que les objectifs du 

DELF sont multiples, allant de la validation des compétences 
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linguistiques à l'obtention d'un emploi ou d'une carte de 

résident en France.  

1.2. La structure 

Le DELF est actuellement divisé en deux niveaux 

distincts, chacun offrant une certification indépendante.  

- Le premier niveau du DELF se composé de quatre unités 

d'évaluation et vise à valider les compétences et 

connaissances de base en français, tant à l'oral ou à l'écrit 

dans diverses situations de la vie quotidienne. 

- Le deuxième niveau du DELF comprend deux unités 

capitalisables et représente un approfondissement des 

connaissances et des compétences en français, tout en 

offrant une ouverture sur les aspects culturels et une 

approche spécialisée de la langue française à orientation. 

Ces deux niveaux offrent une reconnaissance 

internationale et une preuve de maîtrise réelle du français, en 

fonction des besoins et des objectifs des apprenants. Le 

DELF 1er niveau est adapté aux apprenants qui souhaitent 

acquérir des compétences fondamentales en français, tandis 

que le DELF 2ème niveau est destiné aux apprenants qui 

souhaitent approfondir leurs connaissances et leurs 

compétences en français, tout en explorant les aspects 

culturels et spécialisés du langage. 

Concernant les épreuves du DELF, il y deux types : 

❖ Epreuves collectives : se composent de trois preuves 

principales, à savoir :  

• Epreuve de la compréhension orale qui dure 20 

minutes.  

• Epreuve de la compréhension écrite qui dure 30 

minutes.   
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• Epreuve de l'expression écrite qui dure 30 minutes.   

Ces épreuves se passent dans une salle et elles durent 1 h 

20. Pour les épreuves de compréhension, l'apprenant doit 

répondre à des questions sur les documents en choisissant la 

bonne réponse.  

A noter, les épreuves collectives sont destinées à évaluer 

les compétences linguistiques des apprenants en français, à 

l'oral et à l'écrit, dans diverses situations de la vie courante. 

❖ Epreuve individuelle : il n’y a qu’une seule épreuve ; 

la production orale qui se déroule dans cet ordre : 

l’entretien dirigé, l’échange d’informations et le 

dialogue simulé  

Le candidat- apprenant a un temps de préparation de 10 

minutes. Chaque candidat est seul devant 2 examinateurs 

natifs. 

En somme, les examens du DELF A2 contiennent deux 

types d'épreuves : les épreuves collectives et les épreuves 

individuelles. Ces épreuves sont conçues pour répondre aux 

divers besoins et objectifs des apprenants en français. Elles 

permettent aux candidats d'obtenir une reconnaissance 

internationale et de prouver leur réelle maîtrise de la langue 

française.  

2. L'évolution des épreuves du diplôme DELF A2 tout 

public et celle de la grille d'évaluation de certaines 

compétences 

Le DELF tout public est destiné aux individus adultes ou 

jeunes adultes (à partir de 16 ans) qui veulent certifier leurs 

compétences en français dans une perspective plus vaste et 

général. Les épreuves du DELF A2 ont été révisées et 

adaptées pour se conformer aux normes européennes et aux 
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attentes des candidats. Ces changements ont pour objectifs 

d'améliorer la validité des outils d'évaluation, de simplifier la 

tâche de correction et d'évaluation des réponses, ainsi que de 

rendre les épreuves plus équitables et accessibles aux 

candidats. 

Étant donné que l'examen du DELF est considéré comme 

un moyen essentiel pour les apprenants de français du monde 

entier pour prouver leur compétence linguistique, France 

Education International a fait évoluer les examens des 4 

niveaux du DELF (A1, A2, B1 et B2). Cela est dans 

l'objectif de préserver et augmenter la qualité des épreuves et 

des évaluations, tout en répondant aux attentes des candidats 

et des institutions d'enseignement.  

En outre, le Centre International d’Etudes Pédagogiques 

(CIEP) a procédé à une étude approfondie des épreuves du 

diplôme d’études en langue française (DELF) et du diplôme 

approfondi de langue française (DALF) et ‹‹ a pris la 

décision d’en modifier certains formats.››. (Centre 

International d’Etudes Pédagogiques [CIEP], 2019, p. 1). 

 Cette décision vise à offrir une réponse plus adéquate 

aux normes européennes régissant les certifications 

linguistiques. 

Dans cet esprit, nous mettons en lumière les principales 

modifications exécutées concernant les épreuves du diplôme 

DELF A2: 

1- La suppression des questions à réponse ouverte: les 

questions à réponse ouverte ont été supprimées et 

remplacées par des questions à choix multiple. Cette 

suppression a été motivée par plusieurs raisons, 

notamment : 
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✓ Les fautes d'orthographe commises par les 

apprenants.  

✓ La difficulté pour analyser et interpréter les 

réponses.   

✓ La subjectivité des réponses : ces dernières peuvent 

varier en fonction des opinions, des expériences et 

des connaissances individuelles.  

✓ Et le manque de standardisation : les réponses 

ouvertes ne suivent pas le format standard, elles sont 

variables. 

En fait, des analyses approfondies des épreuves du 

DELF, notamment sur les corrections des épreuves de 

compréhension ont mis en évidence des défis quant à la 

garantie de la standardisation des corrections et au respect de 

l’égalité entre tous les candidats à travers le monde. Malgré 

les efforts déployés pour standardiser les méthodes de 

correction des questions ouvertes, des différences 

significatives sont observées dans les évaluations dispensées 

par les différents centres et correcteurs. Cette variation remet 

en question la fiabilité des résultats obtenus et la juste 

considération de tous les candidats selon un principe 

d’équité. 

Afin de résoudre ce problème et de se préparer à une 

possible automatisation des épreuves du DELF, les candidats 

aux niveaux A2, B1 et B2 ne répondent qu'à des questions à 

choix multiple lors des épreuves de compréhension orale et 

écrite. En outre, France Éducation International a décidé de 

faire évoluer ses outils d'évaluation en conformité avec les 

recommandations de l'Association des organismes 

certificateurs en Europe (ALTE). La principale innovation 

des grilles réside dans l'évaluation basée sur de niveaux de 
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performance plutôt que sur des tranches de 0,5 point. Les 

compétences des candidats sont évaluées selon des 

descripteurs précis. Cette approche permet aux examinateurs 

de mieux cerner les niveaux de compétence des candidats et 

de les classer en fonction de leur capacité à atteindre les 

objectifs fixés. Cela pourrait conduire à une évaluation plus 

juste et plus transparente des compétences des candidats. En 

résumé, la substitution des questions requérant des réponses 

ouvertes par celles à choix multiple ainsi la nouvelle grille 

d'évaluation peut améliorer deux aspects fondamentaux: 

- La fidélité des corrections: cela peut accroître la 

justesse des évaluations, car les correcteurs sont moins 

susceptibles d'introduire des variations. Auparavant, 

ces variations pouvaient survenir en raison de 

différentes interprétations des réponses des candidats, 

pouvant découler de différentes interprétations de 

l'objectif de la question ou des processus cognitifs 

engagés par les candidats tels que repérer, comprendre 

un énoncé ou un paragraphe.  

- L’équité pour les candidats: cela peut favoriser une 

plus grande équité pour les candidats, car les 

évaluations sont désormais normalisées et ne 

dépendent plus du comportement individuel de certains 

correcteurs.  

2- La multiplication des questions à choix multiple : le 

nombre de questions à choix multiple a été augmenté 

dans les épreuves du DELF A2. Cela est dans l'objectif 

d’augmenter la fidélité des résultats et d’assurer une 

évaluation plus précise des capacités cognitives propres 

à la compréhension orale et écrite. Cette mesure vise à 

garantir une meilleure représentation des compétences 

des candidats et à réduire la variabilité des corrections, 
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en évitant les interprétations subjectives des réponses 

des candidats par les correcteurs.  

3- Les questions vrai / faux: elles sont également 

maintenues dans les épreuves du DELF A2, car elles 

constituent un format de réponses binaires 

complémentaire aux questions à choix multiple. En 

revanche, il n’est plus demandé au candidat de justifier 

sa réponse, car les corrections étaient trop variables. 

Actuellement, les correcteurs peuvent évaluer la 

compréhension des candidats en termes de vrai/faux, 

sans avoir à se pencher sur la qualité de la rédaction 

des justifications. Donc, cette modification vise à 

simplifier la correction et à éviter les erreurs. 

4- La modification du nombre de tâches: le nombre de 

tâches dans les sujets DELF tout public a été modifié, 

ce qui a permis de revoir le nombre de questions par 

épreuve. Cette modification vise à améliorer le confort 

du candidat en évitant de lui demander de répondre à 

un nombre excessif de questions sur un même support, 

ce qui peut être fatigant et décourageant. En réduisant 

le nombre de questions par tâche, les candidats peuvent 

mieux se concentrer sur chaque question et fournir des 

réponses plus précises et plus réfléchies. 

5- La révision de la durée des épreuves: la durée de 

l'épreuve de la compréhension écrite passe de 35 à 45 

minutes, ce qui permet de diminuer la pression lors de 

cette épreuve. Cette modification vise à améliorer 

l'expérience des candidats en leur offrant plus de temps 

pour répondre aux questions et à réfléchir à leurs 

réponses. De plus, le nombre de documents peut 

augmenter, tandis que leur longueur et le nombre de 
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questions à choix multiple propre à chacun peuvent 

diminuer.  

En fin de compte, nous pouvons dire que les 

modifications apportées aux épreuves du DELF visent à 

assurer la pertinence et l'équité pour tous les candidats, 

indépendamment de leurs niveaux ou de leurs origines, tout 

en répondant aux besoins changeants de ces derniers. A cet 

égard, il est conseillé aux candidats de se tenir informés des 

mises à jour récentes afin de mieux se préparer à cet examen 

important pour leur progression linguistique. 

2.1. Epreuves de compréhension de l’oral / niveau A2  

Comme nous l’avons précédemment souligné, des 

changements ont été apportés aux épreuves de la 

compréhension orale, notamment en ce qui concerne la 

diversification des types des questions posées telles que les 

questions de type vrai/faux et les questions à réponse 

ouverte. De plus, le nombre d'exercices a été augmenté, de 

même que celui des documents proposés, bien que ceux-ci 

soient de format plus concis. Ces modifications ont pour 

objectif d'améliorer la qualité de l'évaluation et de permettre 

une évaluation plus précise des compétences des candidats 

en compréhension orale. 

Nous avons établi un tableau comparatif afin de montrer 

ce changement: 

 Avant  Après  

A2 4 exercices 

7 documents 

audio 

21 items 

4 exercices 

14 documents 

audio 

22 items 
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En se basant sur le tableau-ci-dessus, nous remarquons 

qu'il y a certains changements en ce qui concerne les 

épreuves de la compréhension orale du niveau A2, à savoir: 

- Il y a plus de documents audio qui sont courts.  

- Il y a (1) item supplémentaire. 

- Il n'y a plus des questions à réponse ouverte. 

- Il y a une augmentation du nombre d’actes de parole 

dans l’exercice4. 

Nous mettons tout de suite des exercices concernant le 

nouveau format tiré de l'internet pour confirmer ces 

modifications:  

 

Figure 2&3 tirée du site : 

 https://www.francepodcasts.com/2019/11/05/delf-a2-comprehension-orale/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau de comparaison 

https://www.francepodcasts.com/2019/11/05/delf-a2-comprehension-orale/
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Figure 4&5 tirée du site : Ibid. 

Dans ces exemples, les candidats doivent répondre à des 

questions de compréhension portant sur plusieurs courts 

documents enregistrés concernant des situations de la vie 

quotidienne. Ces enregistrements peuvent être de nature 

variée, tels qu'une annonce dans une gare, dans un 

supermarché ou dans aéroport par exemple. La durée du 

document est une minute maximum. Il est important de 

signaler que les candidats ne sont plus tenus de compléter les 

informations manquantes. Leur tâche consiste uniquement à 

sélectionner la réponse correcte (type QCM). Les candidats 

ont l'opportunité d'écouter les enregistrements audio deux 

fois, ils ont ‹‹30 secondes pour lire les questions ; 

-  une première écoute, puis 30 secondes de pause pour 

commencer à répondre aux questions ; 

- une deuxième écoute, puis 30 secondes de pause pour 

compléter vos réponses.››. (Marjolaine. Maud, 2010, 

p.8).  
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Alors, les candidats bénéficient d'une pause de 30 

secondes entre les dialogues, suivie de 30 secondes 

supplémentaires pour vérifier leurs réponses. 

Nous trouvons que le fait de permettre aux candidats 

d’écouter les enregistrements audio deux fois, avec des 

pauses structurées pour lire et répondre aux questions, est 

une approche pédagogique efficace et bénéfique pour : 

- Réduire le stress et l’anxiété du candidat. 

-  Améliorer la compréhension du contenu. 

-  Avoir le temps pour réfléchir et organiser les réponses. 

- Développer les compétences d’écoute en pratiquant des 

techniques de prise de notes efficaces. 

- Donc, ces ajustements visent à faciliter la 

compréhension des enregistrements et l'élaboration des 

réponses. En se tenant informés de ces modifications, 

les candidats peuvent mieux préparer leur 

compréhension orale et se sentir plus confortables lors 

de l'examen.  

2.2. Epreuves de compréhension des écrits/ niveau A2 

La compréhension écrite est la deuxième épreuve 

collective de l'examen du DELF A2 après la compréhension 

orale. Cette épreuve dure 30 minutes et est composée de 4 

exercices. Les candidats lisent les documents puis ils 

répondent aux questions en choisissant la bonne réponse. 

Etant donné que nous avons déjà évoqué les modifications 

apportées aux épreuves de compréhension écrite, nous allons 

procéder à une brève comparaison entre l'ancien format et le 

nouveau format des épreuves du niveau A2, à travers le 

tableau suivant :  
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 Avant  Après 

A2 4 exercices 

8 documents écrits 

20 items  

 4 exercices 

11 documents écrits 

23 items 

Tableau de comparaison 

Partant de ce tableau, nous remarquons que les 

documents écrits concernant le niveau A2 sont plus 

nombreux et qu'il y a (3)  items supplémentaires ajoutés. 

Donc, le nombre de documents à traiter a passé de 8 à 11 et 

le nombre d'items de 20 à 23. 

Cette modification a pour objectif d'évaluer plus 

précisément les compétences des candidats en 

compréhension écrite et de mieux refléter les exigences du 

niveau A2. Les candidats doivent donc se préparer à traiter 

un plus grand nombre de documents et à répondre à un plus 

grand nombre d'items dans le temps accordé. 

A ce propos, nous avons téléchargé un type d'épreuve de 

compréhension écrite A2 pour jeter un œil sur le nouveau 

format: 
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Figure 6&7 tirée du site : Ibid 

 

Figure 8&9 tirée du site : 

https://www.francepodcasts.com/2019/11/06/delf-a2-

comprehension-ecrite/ 

 

 

https://www.francepodcasts.com/2019/11/06/delf-a2-comprehension-ecrite/
https://www.francepodcasts.com/2019/11/06/delf-a2-comprehension-ecrite/
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Figure 10 tirée du site : Ibid 

Après avoir vu le nouveau format, nous remarquons qu’: 

- Il y a une augmentation du nombre de documents et de 

situations dans l’exercice 1. 

- Il y a une augmentation de la longueur des documents 

écrits sauf l'exercice (4). 

- Il n'a plus demandé de justifier la réponse pour la 

question vrai/faux. 

Il est à noter que les textes utilisés dans les épreuves de 

compréhension écrite du niveau A2 sont simples et courts, 

traitant de sujets de la vie quotidienne.  

En conclusion, nous pouvons dire que la compréhension 

de ces documents est essentielle pour réussir l'examen du 

DELF et pour développer les compétences en lecture et en 

compréhension écrite en français. C'est pourquoi, les 

candidats doivent se préparer à lire et à comprendre des 

documents similaires et en répondant à des questions de 

compréhension pour améliorer leur performance lors de 

l'examen. 
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2.3. Epreuves de production écrite et la grille 

d'évaluation du niveau A2 (l'ancienne et la 

nouvelle grille) 

La production écrite est la troisième épreuve collective de 

l'examen du DELF A2, suivant la compréhension écrite. 

Cette épreuve porte sur la description d'événement ou 

d'expériences personnelles, ainsi que l'interaction à travers 

des actes de langage tels qu'inviter, remercier, s'excuser, etc. 

Les candidats sont tenus de rédiger un minimum de 60 mots 

pour chaque tâche.   

En fait, il n'y a aucun changement pour cette épreuve. Les 

candidats lisent et traitent les documents pendant 45 minutes. 

C'est à eux de gérer leur temps pour répondre aux tâches 

demandées.  

Il est à noter qu'en 2016, France Education International a 

entrepris une évaluation approfondie des critères utilisés 

pour évaluer la production orale et écrite dans les examens 

du DELF et DALF, dans le but d'améliorer continuellement 

ces processus d'évaluation. 

Voici un tableau explicatif qui montre les anciennes 

critères d'évaluation du DELF A2 concernant la compétence 

de la production écrite : 
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Illustration 2 tiré du livre préparation à l'examen du DELF A2 

Et un autre qui montre l'évolution des critères 

d'évaluation du DELF A2 de la compétence de la production 

écrite : 
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2.4. Epreuves de production orale et la nouvelle grille 

d'évaluation du niveau A2 

Il est bien connu que la production orale est la seule 

épreuve individuelle de l'examen du DELF, il y a 10 minutes 

de préparation et 6 à 8 minutes de passation. Elle se compose 

de 3 partie :  

- ‹‹ Entretien dirigé : (de 1 à 2 minutes),  

- Monologue suivi : (2 minutes environ). 

- Exercice en interaction : (de 3 à 4 minutes).›› 

(Production orale A2, 2019: 

https://www.francepodcasts.com/2019/11/14/delf-a2-

production-orale/) 

L’organisation de la production orale de l’examen du 

DELF en trois parties distinctes avec des durées spécifiques 

et un temps de préparation est bien conçue pour évaluer de 

manière complète et équitable les compétences orales des 

candidats. Cela permet d’évaluer non seulement la capacité à 

https://www.francepodcasts.com/2019/11/14/delf-a2-production-orale/
https://www.francepodcasts.com/2019/11/14/delf-a2-production-orale/
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parler de manière continue, mais aussi la capacité à interagir 

et à répondre spontanément. Cette approche équilibrée 

permet de mesurer de manière holistique les compétences 

linguistiques des candidats, tout en réduisant le stress grâce à 

une préparation préalable.     

Il convient de souligner qu'il n'y a eu aucune modification 

au contenu de l'épreuve de l'expression orale, mais des 

ajustements ont été apportés, à savoir :  

• La nomination de deux dernières parties, elles étaient : 

(Échange d'informations / dialogue simulé - jeu de 

rôle). 

• De plus, la durée de l'épreuve a été légèrement 

augmenté, passant de 5 à 7 minutes à 6 à 8 minutes. 

Quant à l'évaluation de cette compétence, les 

examinateurs utilisent une grille d’évaluation où il y a des 

notes pour l’ensemble des 3 parties de l’épreuve, comme : 
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De plus, il y a une grille d'évaluation concernant chaque 

partie de la compétence de la production orale, à savoir : 
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Illustration 5, Ibid 

En conclusion, il est conseillé aux candidats de s'entraîner 

à exprimer mieux pour pouvoir dépasser cette épreuve. En 

effet, les études didactiques de l’oral signalent que 

l'évaluation de la capacité de l'oral est difficile à cause du 

caractère de l'oral qui est éphémère. 

3. L'influence de la modification récente apportée dans 

la structure des épreuves sur les apprenants 

En fait, le format de certaines épreuves du DELF évolue 

pour plus de simplicité et de fiabilité. Cependant, les 

candidats- apprenants peuvent recevoir les épreuves selon 

l'ancien ou le nouveau format. C'est à eux le choix. 

Evidemment, les apprenants qui adoptent le nouveau 

format, ils n'ont plus besoin de s'entraîner aux questions à 

réponses ouvertes, par conséquent, la préparation à l'examen 

du DELF sera plus facile. 

Dans ce cadre, nous présentons comment les épreuves du 

niveau A2 du DELF influencent les apprenants, tout d'abord, 
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elles leur permettent de mesurer et de valider leurs 

compétences en français, ce qui peut renforcer leur confiance 

en eux et les motiver dans leur apprentissage.  

De plus, la préparation à ces épreuves les amène à se 

concentrer sur l'amélioration de leurs compétences 

linguistiques, ce qui peut avoir un impact positif sur leur 

progression globale en français.  

Nous ne pouvons pas nier que ces modifications ont 

également entraîné des inconvénients pour les apprenants, à 

savoir: 

1. L'élimination des questions ouverte a conduit à une 

réduction de la diversité des questions et de la liberté 

d'expression des candidats pour formuler et partager 

leurs idées de manière engagée.  

2. La transition vers le nouveau format peut demander du 

temps d'adaptation aux candidats et aux enseignants. 

3. La possibilité d'une informatisation des épreuves 

pourrait également poser des défis en termes de 

sécurité et de confidentialité des données. 

En conclusion, les modifications récentes apportées dans 

la structure des épreuves peuvent avoir une influence positif 

ou négatif sur les apprenants en fonction de leur nature et de 

leur objectif. Par exemple, si les modifications visent à 

rendre les épreuves plus accessibles et plus équitables pour 

tous les apprenants, cela pourrait avoir un impact positif sur 

leur motivation et leur performance. En revanche, si les 

modifications rendent les épreuves plus difficiles ou plus 

complexes, cela pourrait avoir un impact négatif sur leur 

confiance en eux et leur performance. Il est donc important 

de prendre en compte les spécificités des modifications 
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apportées dans la structure des épreuves pour évaluer leur 

influence sur les apprenants. 

4. Conclusion 

L'évolution des formats des épreuves du DELF ainsi que 

les grilles d'évaluation des compétences langagières ont fait 

peur aux candidats et aux apprenants avant de savoir si elles 

sont bien ou mauvaises. Cela est dû à la nature de certaines 

personnes qui ont peur de tout ce qui est nouveau. 

Il est important de préciser que les modifications 

apportées aux épreuves du DELF et celles des grilles 

d'évaluation visent à maintenir un haut niveau de qualité et à 

garantir que le diplôme reste attrayant en France et à 

l'étranger. Ces changements sont nécessaires pour s'assurer 

que les outils du DELF évoluent constamment et restent 

pertinent pour assurer sa durabilité et sa reconnaissance. En 

d'autres termes, ces modifications sont essentielles pour 

assurer que le DELF reste compétitif et de haut qualité dans 

le domaine de l'enseignement du FLE.   

C'est pourquoi, nous avons essayé dans cette recherche de 

clarifier les modifications apportées aux épreuves et aux 

grilles d'évaluations du DELF, surtout pour le niveau A2 tout 

public, ainsi de montrer leur influence sur les apprenants et 

les correcteurs. 

D'après les informations recueillies, nous avons remarqué 

qu'il n'y a pas beaucoup de changement, ce qui a été changé 

5 points (nous les avons évoqués aux pages 11-12), et ce 

changement est dans l'intérêt de tous (le candidat-apprenant, 

l'examinateur et le correcteur).  

A titre d'exemple : la modification du nombre de tâches 

dans les épreuves du diplôme DELF A2, cela a contribué à 
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améliorer la qualité des réponses des candidats en assurant 

un confort plus important et en réduisant la fatigue liée à la 

réponse à un grand nombre de questions sur un même 

support. 

Alors, nous pouvons dire que les modifications récentes 

apportées dans la structure des épreuves DELF ont eu une 

influence significative sur les apprenants. Ces changements 

visent à mieux évaluer les compétences linguistiques et 

communicatives des candidats. en fait, cette évaluation a 

généralement un impact positif car elle permet une 

évaluation plus précise et complète des compétences 

linguistiques des candidats, reflétant ainsi mieux leur niveau 

réel de maîtrise de la langue française.   

De plus, les nouvelles structures encouragent une 

approche plus communicative de l'apprentissage de la 

langue, ce qui peut motiver les apprenants à développer leur 

compétences orales et écrites. Dans l'ensemble, il est 

important pour les apprenants de se familiariser avec ces 

modifications et de s'y préparer adéquatement pour 

maximiser leurs chances de succès lors de l'examen.  

De plus, les nouvelles grilles d'évaluation corrigent les 

difficultés rencontrées sur les précédentes grilles. Ainsi, cinq 

ou six critères seulement, communs aux six niveaux, sont 

désormais évalués. Cela permet de renforcer l'homogénéité 

des grilles et de faciliter leur utilisation. Ainsi, les nouvelles 

grilles simplifient et améliorent l'évaluation, en réduisant le 

nombre de critères à évaluer et en les rendant communs à 

tous les niveaux. En réduisant cette complexité et en 

clarifiant les critères, il est possible que les utilisateurs 

trouvent plus facile de suivre et de comprendre les attendus 

de chaque niveau.   
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Les recommandations 

Après avoir étudié les récents changements et analysé 

leur impact sur le développement des compétences 

linguistiques chez les candidats- apprenants, nous avons 

constaté qu’il existe un ensemble de recommandation qui 

peuvent efficacement renforcer ces compétences. Dans ce 

contexte, nous proposons les recommandations suivantes : 

1. Poursuivre les adaptations des épreuves pour répondre 

aux besoins spécifiques des candidats, en proposant des 

choix de niveau et de langue pour les épreuves de 

compréhension écrite et d'expression écrite. 

2. Continuer la simplification des épreuves de 

compréhension à tous les niveaux, en mettant l’accent 

sur la clarté des instructions et en fournissant des 

exemples illustratifs pour éviter toute confusion et 

améliorer la précision de la compréhension.  

3.  Introduire des tests plus interactifs pour évaluer les 

capacités orales et écrites des candidats. Ces épreuves 

peuvent inclure des simulations en direct, des jeux 

éducatifs et des interactions avec des locuteurs natifs.  

4.  Intégrer constamment de nouvelles technologies telles 

que les vidéos, les applications mobiles et les outils de 

collaboration en ligne pour renforcer l'interactivité et 

rendre les épreuves plus pertinentes et adaptées à la 

réalité. 

5. Fournir un soutien continu à travers des sessions de 

révision régulières et des retours personnalisés pour 

chaque apprenant en fonction de ses performances. 

Cela aide à identifier les points forts et les faiblesses et 

à travailler sur leur amélioration. 
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6. Encourager un environnement éducatif interactif en 

organisant des ateliers et des sessions interactives. Cela 

a pour but d’utiliser la langue dans divers contextes 

attrayant, ce qui renforce la motivation des apprenants 

et augmente les opporunités d’apprentissage efficace. 

De ce fait, les épreuves du DELF pourraient certainement 

contribuer à l'amélioration de l'évaluation des compétences 

des candidats et à une expérience d'examen plus 

enrichissante.  
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